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Nyolcz egszerre beküldött előfizetés 
után tiszteletpélánynyal szolgálunk. 

STEIN JÁNOS, 
t a „Kelető kiadója. 
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Ésrevételek 
az erdélyi brtokrendezés tárgyá- 

ppan 1876. fbruár 12-én kiadott 

minisri rendeletre. 
I. 

lus mus." 

toha sorsunk fött, 

rendezésére léregileg majdnem 
érő rendelettel zurják ki szemünket. 

Ugy látszejelenlegi igazságügyérünk 
is akait a sok ürgetésnek következtében 

mint mos- 
toha gyermekne, e morzsát ide veté éhsé- 
valamit tenni Itszatni, sazért, 

günk csillapitásra. 
Mire való olt akkor 

előtt egy évv 

tapasztalataik 

dők miatt, erremost nem jut 

zagot akartak zánknál elhúzni. 

„Parturiun montes, nascitur ridicu- 

Nem lehetfól nem jajdulnunk mos- 
mikor annyi remény 

s várakozás utá egy ily, birtokviszonyunk 
semmit 

e sok lárma? 
képviselői bizotlágot küldeni ki már ez 

el egy törvényjavaslat ki- 
dolgazására? nre való volt hirlapilag fel- 
szólitani tesületket ugy, mint egyeseket, 
az erdélyi birtcrendezés körüli nézeteik - 

özlésére? Nem képzelem, 
hogy ezek min ok nélkül történtek volna; 
hanem bizonyosn egyéb sürgősebb teen- 

idő s ad- 
dig mig idő lez reá, egy kis mézes mad- 

De kérdei: hol van ennél sürgősb 
teendő ily nyolasztó pénzviszonyok között ? 
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Mer Paulina. 
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0i Reény levelekben. 

a Irta: 

i HEuLIsz Vieron. 

it Máodik kötet. 
m Tiznötödik levél. 
1 Genf, okt. 3. 

(Folytatás.) 

- Ez szé tanu! Vajjon elfogadható 
volna-e ez bármy törvényszéknél is? S emel- 

lett ha mindent lmernék mondani. . . 

tettetett kiméletkinos reám nézve. 

a világ. 

velem... 

teiről. 

- Beszélja kérem, beszéljen, szóltam, e 

- Jól va tehát! biztositlak, hogy Me- 
ró ur ép ugy ité meg leáuyát, miként én és 

- EÉEs ped Bird ur egy levelet közölt 

Bird ur! Ird ur! szólt hévvel anyám, 
karjait ég felé eelve. Szegény leány! Oly vé- 
dőkkel bir, kikne magoknak is nagy szükségök 

vvolna oly egyén re, kik felelni tudjanak tet- 

Bird urogy valódi szent férfi, vála- 
szoltam kissé hesen a felszólalásra; de lehagy 

a régibb 

nyebben fizető s szükség esetében áldozat- 
készebbé tegyük ? 

De tovább megyek s azt mondom, 
hogy a birtok viszonyok rendetlensége ugy 
a polgári, mint a bünügyi pereknek egy 
kifogyhatatlan kutforrásául szolgál, a meny- 
nyiben ebből származnak a legtöbb bir- 
tokkövetelési igények, perek, ebből szár- 
maznak tolvajlások - czivakodások s ezek 
gyakori következménye, verekedés s halál- 
esetek. 

Hát nem sürgős teendője, e a tör- 
vényhozásnak, hogy ennek elháritására a 
lehetőt megtegye ? 

Nem, hanem e helyett megszületik 
egy ministeri rendelet, mely ha tekintjük, 

rendelettől mondhatni mit sem 
különbözik s annak hiányain nem segithet. 

Miután a szorgos teendők miatt a 
törvényhozás nem ért reá egy hosszasb 
időre kiható üdvös törvényt alkotni, s ha 
az erdélyi gazdasági-egylet által munkába 
vett és különböző szakértők közremüköde- 
sével kidolgozott czélszerü törvényjavasla- 
tot nem tartotta bevárhatónak, a felkül- 
dött munkálatok és nyilatkozatokból ki le- 
hetett volna venni, az eddig e tárgyban 
létre jött törvények és rendeletek hiányait 
s ha a körülményekből kifolyólag csak mi- 
niszteri rendelettel lehet a helyzeten segi- 
teni, az lett volnabár olyan, hogye 
hiányokat, sa tagositásokat, birtokrendezése- 
ket megnehezitő, mondhatni akadályozó 
okokat elháritsa. 

Legnagyobb baj az, 1e gy azt a i 
mondást: „prokátor nemzet vagyunk, 
ily, mondhatni főleg gazdászati és gelm 
cai szakértelmet igénylő ügyeknél is első 

sorban szerepeltetjük. 
Ezen uj rendeletben is a gazdászati 

és technicai hátrányokra semmi ügyelet nincs 
s a mi kevés módositás előfordul, azok in- 
kább jogi természetüek. 

Nem akarom a rendeletet jogi szem- 
pontból birálni, azt tegyék mások, mert 
ezen téren járatlan vagyok, hanem előso- 
rolom azon hiányokat, melyek a gyakor- 
lati kivitelt illetik, s melyek az 1872-ik 
évi május 6-ikán kiadott ministeri rende- 
letnek főbb hiányai, s melyeknek javitásá- 
ra kellett volna e ministeri rendeletnek is 
törekedni addig is, mig a törvényhozás 
egy hosszu időre kiható üdvös törvényt 
hoezott volna. 

Vegyük tehát rendre; - mint fen- 
nebb is emlitém, csak a gyakorlati czél- 
szerüséget - kivitelt illetőleg : 

1) Az 1872-iki miniszteri rendelet 

tézkedést nem tesz, hogy azon mérnök a 
vallás és közoktatási miniszter urnak 1867 
oktober 26-án 934, elnöki az 1868. má- 
jus 17-én 6922 és végre az 1874. ok- 
tober 23-án 29065 számok alatti magas 
rendeleteiben megszabott szakképzett egyén 
legyen, hanem elnézi, hogy egész közsé- 
gek anyagi jóllétét kontár, szakavatlanok 
kezére bizzák akárhány törvényszék Jóvá- 
hagyása mellett, vagy pedig királyi sme- 
gyei alkalmazásban létező mérnökök neve 
alatt müködnek, kik kír. hivatali elfog- 
laltságok miatt az ügynek a birtokosság 
rendkivüli romlására utána nem nézhetnek, 
mig ellenben az uj miniszteri rendelet 2. 
§. bármely fél képviseltetését zugirkászok 
által határozottan megtiltja, pedig csak 
egyes fél érdekét, nem pedig egész köz- 
ség gazdászati jövőjét tartja kezei között. 

Ebből is kitünik, hogy mindig a jo- 
gi kérdést teszik első sorba, egy ilyen ha- 
tározottan gazdasági és technikai ügy- 
nél is. 

2) Kirivó hiánya az 1872-iki ren- 
deletnek az osztályozásnak a felmérés hi- 
telesitése utánra való rendelése, mit e mi- 
niszteri rendelet is a 9. és 10. §-ban 
meghagy, azon módositással, hogy a mü- 
ködő mérnököt, mint a ki a helyi viszo- 
nyokkal ösmerősebb, meghallgatja s az 
osztályozásnál felügyelői teendőivel biz- 
za meg. 

De nem fontolta meg e rendelet irója, 
ki a körülményekkel ugy látszik ösmeret- 
len, azt: hogy az erdélyi földrészletek fek- 
vése gyakran olyan, hogy egyes földrész- 
leteket két, három, sőt négy különböző 
osztályba is kell sorolni, minek láthatóvá 
tételére okvetlen szükséges az egyes osz- 
tályokat a térképen vonalokkal elkülönitni 
s az osztályokat az egyes részletekbe be- 
irni. 

Továbbá ugyanezen osztályokat a meg- 
felelő területtel a földkönyv és birtokivek 
egyes rovataiba bevezetni. 

Ki áll jót, hogy ilyen beiratásoknál, 
bevezetéseknél (a fel nem tételezhető rosz 
akaratot nem emlitve) a mérnök el nem 
véti? s egy már hitelesitett térképen föld- 
könyvben és birtokivekben rajzolni, irkál- 
ni, sőt vétség esetében a vakarást is meg- 
engedni (mert ez intézkedés arra kényte- 
ti) helyes eljárás-e? Mig ellenben, ha a 
hitelesités előtt történik meg az osztályo- 
zás, az efóle hibák a hitelesítéskor meg- 
vizsgáltatván, az osztályozásnak, mind a 
a térképre, mind a földkönyvbe, birtokivek- 
be való pévezetee is i ilató a ki- 

folytatjuk. 

juk ezt. Tudja-e anyám, ki felel legjobban Pau- 

láról? Paula maga. Ki csak egyszer látta őt 
és még is képes hazugsággal vádolni. .. 

- Ah! vigyázz szavaidra Marczel, vá- 
gott anyám szavamba; most már te akarsz 

kiméletlen lenni irántam. Mindeddig előny- 

ben voltál mérsékeltségeddel, tartsd meg azt 

ezentul is. Édes istenem! hisz magam is is- 
merem Meré kisasszonyt, gyakran láttam őt, 

azt is megadom neked, hogy nagyon szép sze- 

mei vannak; de azt még soha se találtam, 

hogy a nyiltszivüség s őszintén elfogulatlanság 

bájával bírna. Nagyanyja környezetében azzal 
vádolták őt, hogy kissé alattomos; keveset be- 

szélt, kikerült minden kérdezősködést s senki- 
vel sem közlé titkos gondolatait. 

- De hát kérem, ugyan kivel is közöl- 

te volna azokat? [Mostohaanyjával? nagyszü- 

lőivel? vagy azon barátokkal, kikkel soha sem 

birt életében? Szegény nyomorult szellem, kit 

fogságban tartottak lebilincselve a rosz akarat 
és együgyüség által! 

- Nincs bizalmam az ily szegény el- 
nyomott szellemekhez, kiknek fensőbbségök ab- 
ból áll, hogy tultegyék magokat a mindennapi 
élet apró szabályain. 

S nekem pedig épen semmi bizalmam az 

oly középszerüséghez, a mely gyülöli mind 
azt, a mit nem ért, és a kicsinyeskedő erény- 
hősökhöz, kik eltiporják a valódi erényt. 

Anyám egy perczig gondolkodni látszók 
s aztán folytatá; 

- Lássuk csak Marczel, most józan 

eszedhez fordulok. Láttál-e valaha füstöt tűz 

nélkül? Lehetséges-e az, hogy egy egész fia- 

tal einy elnyire ki leg gyen téve a rigalamnak, 

a nélkül, hogy okot adott volna reá, és hogy 
a nélkül veszitse el jó hirnevét, hogy koczká- 
ra tette volna azt? Te, ki annyira negélyezed 
azt, hogy nem hiszesz a csodákban, elfogad- 
hatónak találod-e ezt? 

Bár legalább arról mondana le Meré kis- 
asszony, hogy el akarja veled hitetni a lehet- 
lent! hogy mondaná inkább azt: Volt egy oly 
percz, oly nap éltemben, midőn megfeledkez- 
tem magamról. 

Unatkoztam; elragadtatva fiatal korom, 
szeszélyem által, szórakozásbt akartam szerezni 
magamnak, tiltott gyönyöröket kerestem, de 
szerencsétlenségem és bünbánatom által eléggé 
meglakoltam hibámért . . . Minden bűn nyer. 
het bocsánatot. Egy ily vallomás is képes vol- 
na inkább meghatni engem: tudnám szánni 
őt, megbocsátni neki... 

- Való ez? - szóltam. Bármint legyen 
is, kivánhatja-e anyám, hogy csak azért, hogy 
kedvére tegyen Paulina, oly hibát vállaljon ma- 
gára, melyet nem követett el? 

- Már megint ez állitás, vágott sza- 
vamba anyám, nincsen füst tűz nélkül, szél 
fuvatlan nem indul. E névtelen levél, e sze- 
relmes Lindorián felemlitése. 

- Nem bánom, beszéljünk erről! - 
szóltam élénken, nem tudva többé uralkodni 
felindulásomon. E szerelmes pásztor, ki hát ő 
tulajdonképen ? Hol rejtőzködik? ki látta őt? 
ki ismeri őt ? Ki adta meg személyleirását ? 
Hogyan! azt állitják, hogy egy fiatal leány 
bűnös viszonyt kezd egy jött-menttel, hogy le- 

és azzal segitett, hogy a felek kérésére 
az osztályozást a hitelesités előtt, a fel- 
mérés és topographirozás után azonnalel- 
rendelte. 

Észrevételeinket a jövő alkalommal 

- A képviselőház február 25-ki 
ülésében harmadszori felolvasásban elfogadtat- 

ván a közegészségügyről s a közbiztonsági ki- 
adásokról szóló tvjavaslat, a dohányjövedé- 
ki javaslatra tett főrendi módositások vétettek 
tárgyalás alá. - A ház hozzá járul a módo- 

sitásokhoz, s erről a főrendeket is értesiti: Ezek 

után Tisza miniszterelnök válaszolt Helfy in- 

terpellatioára, a válasz igy szól : 

„Helfy képviselő három pontban intézett 

hozzám kérdést a bank felállitása ügyében. 
A mi az első pontokban feglalt kérdést 

illeti, „hogy el van-e határozva a kormány 
bankot állitani és szándékozik-e akként intéz- 
kedni, hogy az még ez év folytán megkezd- 
hesse müködését,4 ezen két pontra alig szük- 
séges válaszolnom. Ugyanis egyfelől, mint ma- 
ga a képviselő ur is mind beszédében, mind 
interpellátiojának indokolásában ismételve el- 

mondja, a kormány a maga szándékai iránt 
több izben nyilatkozott; valamint a mult al- 
kalommal a Madarász interpellatiója alkalmá- 
ból kimondottam azon nézetemet és meggyőző- 

désemet is, hogy ily tárgyra nézve, mely alku 
egyezkedés vagy létesülés alatt van, nyilatkoz- 

ni, részletekben menni nem lehet; hogy a t. 

ház fog benne ugy is végérvényesen határozni, 

de hogy a kormánynak, - bárminő kormány 

vezesseun ily alkudozásokat - igen is meg kell 
adni a lehetőséget, hogy saját maga határozza 
el, mikor jött el az ideje, midőn a részletekre 

nézve nyilatkozhatik. Meg lehet e bizodalmat 
tagadni valamely kormánytól, de még akkor 

is annak, a mely utánna jó, meg kell adni a 
bizalmat, mert máskép ily dolgokat helyesen 
megoldani nem lehet. - (Igaz, ugy van.) 

De a harmadik pontra nézve kivánok in- 

kább igen röviden felelni. A képviselő ur itt 

azt kérdi: igaz-e, hogy a kormány e tiszta 
belügyi kérdésre nézve alkudozásokba bocsát- 
kozott, vagy bocsátkozni szándékozik az osztrák 

kormánynyal? S ha ez igaz, kérdem : mily tör- 
vényi alapon, mily jogczimen enged a kormány 
befolyást más ország kormányának oly kérdés- 
ben, melynek eldöntése egyedül és kizárólag a 
magyar tvhozói faktorokat illeti." Erre vála- 
szom egyszerüen az, hogy a magyar kormány 
az iránt: van-e Magyarországnak joga önálló 
jegybankot állitani, sem az osztrák kormány- 
nyal, sem senki mással nem alkudhatik, még 
pedig két okból, melyeknek egyike is elég vol- 
...... 

sem mokdhatja meg, mert akkor 

vetközve minden szerénységet pellengérre állitja 
magát, hogy az országúton barangol kedvesé- 
vel és mégis ez imádót, e lovagot senki sem 
tudja megnevezni, hogy ki ő? Barne-e vagy 
szőke, ifju, avagy vén? Erre nincs semmi fe- 
lelet. E szeretőt egyedül a találékonyság álli- 
totta elő. A mely nap született, az nap meg 
is halt. Ha valaki nevét kérdi, azt feleli: Lin- 
dor4 a neve. Ha látni kivánják őt, senki sem 
tudja mi lett belőle. A szindarab le levén ját- 
szodva, nem volt többé szükség reá, eltünt a 
sülyesztőbe. És anyám azt kivánja, hogy ko- 
molyan vegyek egy ily aljas, nyomorult csa- 
lást! Ez azon ijesztő szer, melylyel félelmet 
akarna belém önteni. 

És midőn a boldogság vár reám, midőn 
hiv intő szózata, azt képzeli, hogy ez útam 
elé állitott nevetséges rémtől reményeim ijed- 
ten futnak szét s szerelmem más irányt vesz? 

- S§ mit mondanál hozzá, felelt anyám 
remegő hangon, ha ezen eszélyalkotta lény, 
egy szép napon csak előtünne sülyesztőjéből . . 

- Minden nyugtalanság nélkül várom 
őt, kiálték fel élénken; de adja isten, hogy 
ama jó lelkü regényiróval is találkozzam egy 
napon szemtől-szembe, ki a történetet és sze- 
retőt feltalálta! Oh! tulszerény névtelen, meny- 
nyire örülnék rajta, hogy kifejezhessem mind- 
azon tiszteletet, melyet irántad érzek és. hogy 

lefizethessema ellenedben a becsület azon adó- 

ját, melyet oly nagyon megérdemelsz! 
Csendesedj Marczel, szólt ösván 

vitatkozzunk nyagelommal, 

neked a tért egészen. m 

viselő ur, de a bank felállítása sammi isz 
nyok között sem oly egyszerű oloe i 

meglegyen, nekünk pedig nem törvény kell 
bankra van szükségünk. (Élénk helyeslés.) 

És hány körülmény játszik bele egy bank- 
kérdes megoldásába. Vannak közös függő adós- 
ságaink és általában a bankkérdés és megol- 
dásának vannak különféle módozatai. Lehet 
megoldani a bankkérdést ugy, hogy az átme- 
neti időben kissebb vagy nagyobb, vagy sem- 
miféle megrázkódtatásával ne legyen a hitelnek. 
Mindezekre nézve már igen is okvetetlenül s szük- 
séges érintkezni és ha kell, alkudozni a szom. 

széd állam kormányával. Ez az, a mit a kép- 
viseilő urnak felelhetek, s kérem a t. házat, 
hogy feleletemet tudomásul venni méltóztassék. 
(Helyeslés.), 

Helfy zavarban van, tudomásul vegye- 
e a miniszterelnök válaszát vagy nem, mert 
a miniszterelnők nem felelt arra, a mit ő kér- 

dett: szándékozik-e a kormány föggetlen, nem- 
zeti bankot felállitani, igen vagy nem? Erre 
nem felelt a miniszter, hanem utalt a bankkér- 

dés megoldására, s régebbi nyilatkozataira.- 
Tisza miniszterelnők ezután pár rövid 

megjegyzést tesz. - 
A ház tudomásul veszi a választ. 
Tisza miniszterelnök Simonyi interpel 

latiójára, az előbbiek után röviden válaszolhat, 

lésre a másik alkudozó fél mit sem hederi 
ne; s avval, hogy a kormány ek 
ház elé terjesztendi az eredményt s akkor i 
jenek minden barátságos melléktekintet nél 
eljárása fölött. 

Simonyi Ernő nem lavén jelen, fen ta 
tik számára a jog, hogy ellenészrevételeit eg 
tehesse. 

száma közzé teszi az 1875-ik év ulsó 

déről szóló hivatalos kimutatást a m 

bek mint az 1874-ik é0 
gyedében. S e tényleges 
frttal kisebb összegre rugtal 
só negyedében. Ugy hogy a 

tak egyebek egyszerű ásztort 

zesse őt ösetélat, 

Volnának szeszélyei art 

a Meré kisasszony ka 

men magára elmenne tz i 
Az én leányom 

- Ki tudja? háth 
szellemnek, fenkölt lélek



ha, ha élnek-e. Számkivetésbe vándoroltak. A 
nép, az ismeretlenek ezrei, könnyekkel, áldás- 
sal kisérték hajójukat. Deáknak nem volt szá- 

munkraja hontalan élet hosszu utjára egy : „Is- 
ten veletek" izenete. Két családi gyász sulya 
nehezedett reám idegen földön. Majd összeros- 

kadtam a teher alatt. Részvét hangzott felém 

öt világrészből idegenektől. Deáknak nem volt 

számomra egyetlen részvét szava. Pedig ő leg- 
bensőbb barátom egykor ismerte lelkemet 

mint jobban senki; meghitt tanuja családi é- 

letem házias boldogságának, tudta, hogy 

egyetlen részvétszava mi balzsamir volt volna 

szivem még most is vérző sebére. De a hizá- 

nak számüűzöttje az ő szivéből is számüzve 

volt. 

Lehet, e közönyben része volt annak, 

hogy egykor'párhuzamos utaink ellentétes szög- 

be fordultak. 

Lehet, csak vérmérsékletének volt termé- 

szetes kifolyása. Jobbra mint balra mindenki- 

vel jól tudni lenni nagyon áldott socialis tu- 

lajdon, s az értelmi felsőségnek nagyon hatályos 

auxiliarisa a közéletben. De a ki etulajdonnal 

bir, az a mint senkit sem gyülöl ugy senkit 

sem is szerethet igazán. - Az is meglehet, 

sőt legvalószinübb, hogy az én hibám volt. 

Nem vagyok simpathicus természettel megáld- 

va. Tudom. - Legyen akár miként, nekem, e 

hideg részvétlenség fájt. 
Hanem „der Tod hat eine reinigende 

Kraft das Sterbliche zu láutern' Halálának hi- 
rére, csak egy perczre villant át lelkemben e 

fájdalmas emlékezet s azonnal felejtve lett, hogy 
ama méjjebb állandó fájdalomnak adjon helyet, 

melyet bennem azon időknek kedves emlékeze- 

te költ fel, midőn köztünk sem a magán, sem 

lkvrlak Aelett a közéletben nem volt boru; és felkölt annak 

1 E nem lar tané " érzete, hogy Deákkal hazánk egéről a legfé- 
em jogosultnak, sem delicatenak; 
. nyesebb csillag tünt le. 

1 nyayel éelelet é Ikül hagy hám- HÉnaz ó halála felett igen érzékenyen 

u nevezzem pel euphemis- megilletődtem. Tán érzékenyebben mint akár 
mi nincs) a nemzet gyászolja ki más 

tag) legjelesebb polgárának Es ez természetes. 

kiben a natalmas analy ticus észt, Hiszen alig van ember az országban, ki- 

0 tisztaságát és azt, hogy a nek szivében a legkülönbözőbb érzelmeknek any- 

depravatjo ragályos grában mindie 2 » PT0 nyi hurjait hozhatná rezgésbe az ő halála, mint 

; naradt még ellenjégnek oz enyémben. 

a én, Mizony hizony soha Negyvennégy év óta ismertük egymást. 

44 év! és ilyen 44 év, ,„der ewig still 

stehenden Vergangenheit, mely az öregeknek 

világa. 

Mi tömérdek emlékezet van e keretbe 

foglalva! mennyi ész- és sziv-rokonság előbb; 

mi benső barátság sok éven át, mi éles ellen- 

tét útóbb! 
Ez a szó „éles ellentét logicai kénysze- 

rüséggel Deák politikai életének epochalis sza 

básu nagy tévedéséhez vezet. 
Mikint gondolkozom én erről, megmond- 

tam neki magának Cassandra-szózatomban, mely- 
nek sejtelmeit az idő oly megdöbbentő mérvben, 
s oly széditő rohamossággal igazolta. 

Hanem ne beszéljünk sirjánál saját szem- 

pontunkról; de adjunk számot magunknak sine 

ira et studi Deákról - ugy a minő volt, - e 

tévedésében. 
Ő nem hitt nemzetünk autovitálitásában. 

Ez nála nem annyira felfogási hiba volt, mint 

temperamentum. Ő a bonczoló ész, nem az 

„actió embere volt; s mert ez nem volt, nem 

birhatott mértékkel kimérni, hogy ennek karja 

meddig érhet el. 

rehát mert e hite nem volt meg, azt 
vette fel kiindulási pontul, hogy minden áron, 
áldozatok árán is, ki kell egyenliteni a differen- 
tiákat köztünk és Ausztria közt, miszerint az 
osztrák monarchiávali benső egyetértés, hogy 
ugy mondjam: öszszegyalulódás által külbizton- 
ságunk is erősbödjék s a Bécsbőli folytonos ás- 

ni a hallgatást, mely kálódásoknak, támadásoknak is vége legyen. - 

ha lhalálomig nem fog Ez volt egyik kiindulási pontja. 
A másik az, hogy annak árán, a mit a 

kiegyenlités fejében részint feladott, részint el- 
vállalt, viszszaszerezze hazánknak az alkotmá- 

nyos életet. 

Ne kérdjük sirja szélén, hogy szabad, 
hogy helyes volt-e, hogy kényszerüség volt-e, 
azt a mit feladott, azért, a mit nyerni vélt, 

feláldozni? 
Hanem azt csak kérdhetjük, hogy azt, a 

mit saját szempontjából jóhiszemüleg czélul ki- 

tüzött, elérte-e? 
El van-e érve az első czél, a kibarátko- 

zás az „entente cordiale' Ausztriával? 

Feleletül utalok az osztrák parlamentre; 

az osztrák közhangulatra, az osztrák sajtóra. 
Szenvedélyesebb, ellenségesebb az indulat, 

mint valaha volt. 

A másik pedig, az egészséges alkotmányos 
élet, az nem csak nincs meg, de soha sem is 

volt; bár ez a „nincs" ez „crescit eundo" - 

alkotmányos formák minden mozzanata ki- 
lencz év óta, egy-egy ujabb távozó lépés, mely 

tt az alkotmányos élet valóságától elvezet. 
lyen az epochalis mű, már tényileg. Az 

én szempontomból oly jog feladás, mely a nem- 
zetet előbb anyagilag, majd jellemileg, erkölcsi- 
leg, végre nemzeti létében is megöli. Az alkotó 
szempontjából oly kettős czél, mely már is meg 

felének osztrák-magyar- 
ntalan Kossuthnak szivén 

yán minő gondolatok rezge- 

t gyászol, nagyon rendén van. 

zolok őszinte mély bánattal. A mu- 
e felvonulnak emlékezetem- 
ama szavai: ,S0 geht der 

d die einzige Ausbeute die 
des Lebens vegtragen, ist 
Nichts 18 Gyászolom azt, 

éries benső barátom volt; gyá- 

nem mindig maradt az; gyá- 
át, kit hajdan - régen volt! 

s itéletét próbakőnek te- 
ly megmutatta mi volt a nemes 

„alliage" gondolatimban; gyászo- 
ri bajtárst, kivel együtt izzadtuk 
sség homokát; gyászolom a ké- 

lenfélt. És nemcsak mint ember; 
e mint ilyen, nem 

m, kit amazok gyászol- 
már 67-ben meghalt; 

t melyet a pulyák, 
meg önzők áldanak, gyászolom 
, melyekkel romlott ko- 

elett magasra kiemelkedett, 
is tőle tanulni el, de példá- 

edzeni, lelkemnek jól esett, 
t vezérüknek, mesterük- 

dalom! el nem tanultak. 
ék énhivatást ezek gyász 

iosus urakat - a mint 
nácznak hivják, ő a fen- 

vashatja mit érez Kossuth 
, azonban vele szemben 

in camera sinceritatis hos- 
ndolkoznii 

hogy Deák halálának 

- ki nemrég tulzottkö- 
lángtengernek ment neki. 

én még is azt mondom önnek, e té- 
ghiusult ű a legbámulatosabb reve- 
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lattlója Deák mind nagy eszének, mind nemes 

jellemének. 
Mert mikor a dolgok akkint állanak, hogy 

valakinek nézetei, érzelmei, aspiratiói, nemzeté- 

nek történelmi fejleményü nézeteivel, érzelmei- 
vel, aspiratióival annyira találkoznak, miszerint 

az ő szavából a nép saját gondolatait, érzelmei- 
ből saját szivének dobbanásait, aspiratióiból sa- 

ját vágyait látja. mint egy tükörből viszszasu- 

gárzani, hogy ily körülmények közt valaki (mint 

egykor velem is történt) követőkre talál, abban 

nincs semmi rendkivüli, semmi meglepő - ehez 

nem kell nagy ész, nem kell értelmi tulsuly, 
csak egy kis erély, egy kis tevékenység, s jó 
adag kötelességérzet, ennyi az egész. 

De hogy valaki, mint Deák tevé, igény- 

telen egyszerü polgár létére, kinek kezében sem 

a megfélemlités ostora, sem a kegyosztás bő- 

ségszaruja nincs, fellép egy eszmével, mely el- 

lenkezik fajának minden érzelmével, ezredéves 

történelmének hagyományaival, nemzedékekről 

nemzedékekre örökségül szállott aspiratióival; 

ellenkezik magával az anyaföld porával, mely- 

be annyi martyr vére vegyül, az intő szózattal, 

mely az apák sirjából, az esengéssel, mely a 

gyermekek bölcsőjéből hangzik; ellenkezik min- 

dennel ami egy nemzet lelkében halhatatlan; 

és ez eszmét nemzetével mégis el tudja fogad- 

tatni, el tudja fogadtatni mind a mellett, hogy 

az eszme felállitásával maga is ellentétbe jó sa- 

ját multjával, s elrugja saját lábai alul a pie- 

destalt, melyen mint általános tisztelet tárgya 

állott polgártársai bizodalmában: hogy valaki 

miként Deák tevé - ma tolmácsa legyen 

a nemzet eszének, szivének, mint ó a 61-ki fel- 

irással volt; s miután a nemzet ezt egyetlen 

hanggá összeolvadt hálával hódolattal fogadta, 

ő annak holnap ellenkezőjét állitsa fel, mint 

Deák 67-ben tevé, s ezt a nemzettel még is 

el tudja fogadtatni, elfogadtatni mint üdvöt azt, 

a miben nemzedékről nemzedékre, negyedfél 

századon át mindig kárhozatot talált; - ah 

kérem ez oly óriási észerőnek, oly értelmi prae- 

ponderaniának bizonyitványa, amely valóban bá- 

mulatot kelt. 

Az értelmi felsőség ilynemü diadalára 

én nem tudok peldát a történelemben. 

De ez a csodás diadal még egy más do- 

lognak is revelatiója. Revelatiója annak, hogy 

a nemzet határtalan bizalommal volt Deák jel- 

leme, becsületessége, önzetlen hazafisága iránt. 

Most már persze a függetlenség feladása, s az 

annak nyomán logikai következetességgel fel- 

burjánzott közszellemölő institutiók; megrontot- 

ták a nemzet erkölcseit! - hátjuk! a kolomp 

megszólal, s a nyáj fut borura, derüre a ko- 

lomp után. Hanem 1867-ben még nem vol
t a 

magyar ily szépen disciplinálva. Ám próbálta 

volna meg azt a közösügyes labdacsot a nem- 

zettel, oly ember lenyeletni, a ki felette nem 

áll a gyanunak, hogy lelkéhez az udvari csá- 

bok hozzá férhetnek: megbukott volna 
okvetle- 

nül. Hanem Deáknak sikerült. - Sikerült 
azért, 

mert az ő jellemének szeplőtlen tisztaságához 

a gyanunak még csak árnyéka sem férhetett. 

Az ész és jellem öszhangzata teszen embert 

nagygyá. S a nagyság imponal. Az emberek 

imigy okoskodtak: Deák az önzetlen hazafi 

csak jót akarhat a hazának, annak hát jónak 

kell lenni, a mit ő nagy eszével jónak lát - 

és mentek utána. 

Nagy ésszel csak nagyot lehet tévedni. 

Doeákon is megesett ez az emberi, s tévedései- 

nek következései irtózatosak. De erkölcsi nagy- 

sága oszolhatlan nimbussal veszi körül emléke- 

zetét; mert az ő önzetlen becsületességébe ve- 

tett nemzeti bizodalmat, ő nemcsak mindig meg- 

érdemlette, hanem diadala után is igazolta. 

Hiába barátom! tagadhatatlanul szép lát- 

vány az: hogy egy a szükségtől ugyan ment, 

az élelmi gondok ellen vagyona által fedezett, 

de szerény helyzetű egyszerü polgár, oly szol- 

gálatot teszen egy császár-királynak szeren- 

csétlenségében, hogy (bármi legyen is a vég- 

eredmény) pillanatilag megmentőjének nevezhe- 

tő, és a szolgálat után a megmentett császár- 

király oly szegénynek legyen magát érezni kény- 

telen a megmentő egyszerű polgárral szemben, 

miszerint a fejedelmi kegyosztás egész tárházá- 

ban semmije se legyen, a mivel hálája jeleül 

az egyszerü polgárt csak meg is kinálni mer- 

hesse - bizony szép látvány ez tagadhatat- 

lanul. 

Hiszen tudom én, hogy a nagy jellemek 

fészke az arany középszerüség; ennek lélek- 

tani okai vannak. És azt is tudom, hogy önök- 
nek soraiban, sőt azon kivül is vannak, kiknek 

meggyőződése nem eladó; sőt olyanokat is tu- 
dok, kik nemhogy a szerény egyszerüséggel be 

ne érnék, de még (és ez a jellemesség igazi 

próbaköve) az inséget is (a mivel Deáknak so- 
ha sem kellett megküzdenie) vidoran türik a 

nélkül, hogy a keserves nyomás miatt magu- 
kat áruba bocsátani, csak kisértetbe is jön- 
nének. 

Hanem eladónak vagy a csábok bármi 
nevével elszédithetőnek nem lenni, egy dolog, 
s olyannak lenni, hogy még „post factum se 

merhessen valakit sem nemzet, sem király va- 
lami jutalommal életében csak meg is kinálni 
- ez más dolog. 

Deák szerencsés ember volt, hogy neki 

alkalma nyilt, e republikánus erényt monarchiá- 
ban revelálhatni. Ha becsületes ember irigyel- 

hetne valamit, ezt a szerencsét irigyelhetné. 

Oly ritkán nyilik ily alkalom. De mi büszkék 
lehetűnk reá, hogy e remlott korban fajunknak 

jutott e manifestatió dicsősége; a demokrati- 

kus elvnek e diadala. 
Különben én azt hiszem, hogy önök min 

denkép csak vesztettek Deák halálával. Jobb 

szeretek egy önérzetes vezéri ellenfélnek, ki 
bár fatalis művének exigentiái által magát sok- 

szor feszélyezve érezte is, de tartott becsületé- 

re, mint egy tábort, melynek összetartó kap- 

csa nem meggyőződés. Aztán ő még betegen 

is genirozta kissé a reactiót. Féltek a roszalá- 

sától. Tartottak tőle, hogy tulfeszitik a hurt, 
tűrelme szakadhat, s egyszer csak felvite- 
ti magát betegen a házba, mint az öreg Cha- 

tam, hogy megmondja nekik: „Ez már csak 

még sem járja. És ha majd a anótakérdés 
előkerül s talán királyi arbitragera kerül, De- 
ák nagyon fog hiányzani a nemzetnek. 

Átalában én azt hiszem, hogy a kinél, 
mint Deáknál az ész és jellem öszhangzata 
annyira megvan, hogy még tévedéseivel is im- 
ponálhat korának, annak elhunyta ürt hagyhát- 

ra maga után, melyet ismét csak nagy alkal- 

mu idők tölthetnek be. 
Hanem Deák nemes jellemével kapcsolat- 

ban van egy dolog, a mely felett csodálkozom, 

egy másik, a mi bosszant, s egy harmadik a 
mi elszomorit. 

Csodálkozom a felett, hogy Deák a füg- 
getlenség ösztönét, melyre mint ember anynyi 

becset helyezett, hogy semmiért a világon fel 

nem áldozná, mint polgár a hazára nem vitte 

át. Ez csodálatos lélektani ellenmondás. 

Boszant az, hogy mert Deáktól nagy té- 

vedése mellett sem tagadhatta meg senki azt, 
hogy önzetlen becsületes hazafi maradt, hát a 

legcynikusabb apostasiák is arrogalni merik 

azt a pretensiót, hogy önzetlen becsületes ha- 
zafiságnak tartassapak. 

Elszomorit pedig az, hogy Deák szeplőt- 
len becsületessége nem csak nem gyakorolt 
sem vonzó, sem visszatartó hatást korának er- 

kölcseire, de sőt azt lehet mondani, hogy az ő 

alkotása, a 67-ki mű a depravatió pandóra 
szelenczéjét nyitotta rá a nemzetre. 

Deák szerencsés ember volt. Őt a hosszas 
betegség testi kinjai megmentették azon lelki 
szenvedéstől, hogy realizálhassa elméjében a 
hatást egész terjedelmében, melyet az általa 

jó hbiszemmel ültetett Upasz-fa már is gyako- 
rolt a jelenre, mely a jövőnek méhe. Ő azon 
hittel halt meg, hogy hazánknak jövendőt biz- 
tositott. illy hittel halni meg nagy áldás. - 

Én azon aggodalommal halok meg, hogy a mit 
Deák tiszta jó lélekkel, de szörnyen tévedve 
alkotott, egy örvény, melybe a nemzet bele vész. 

És a fatalitás logicája annyira hajthatlan, az 
Eumenidák bosszuja annyira kérlelhetlen, hogy 

én a számba vehetetlen véletlenen kivül, ez 

őrvényből nem látok szabadulást. Mert eltiport 

nemzet ujjá születhetik, de öngyilkos nemzet 

számára nincs feltámadás. Ily aggadalommal 

halni meg, keserves átok. Nekem ez látszik 
kimérve osztályrészemül. 

Nem inopportunus Deák sirjánál részemről 

ez elmélkedés, édes barátom! -bizony nem az! 
A halál mysteriosus kaszájának e suhin- 

tása azt sugta fülembe „Memento! most raj- 
tad a sor." 

És én azt sugtam vissza a suttogónak : 
„All right" készen vagyok. 

Hát bizony igaz, rajtam a sor. Abból a 

mit hajdan vieille garde-nak neveztek hazánk- 

ban, már csak igen kevesen maradtunk hátra 

Deák után még a Botokud is megszámlálhat- 

na, a ki pedig csak ötig tud számlálni. És a 
hátra maradt kevesek közt, az unghi öreg Ber- 

náth Zsigmondot kivéve, én a legöregebb. S 
hozzá már is csak egy élő szobor; a megta- 
gadott multnak tragicus emlék2 egy sivatagon, 
-és semmi más. 

Hiszen jó: én készen vagyok. - El is 
megyek helyemre Genuába. - szép csendesen 

minden zaj nélkül, ugy hogy még szomszédom 

is alig tudja meg. - És biztosithatom önt, 
hogy ,the earth will continue to roll round 
and rourk neverthelessé és szük családi körö- 

mön tul senkinek sem fog feje fájni miattam. 

- Ez is vigasztalás; tudni, hogy senkinek 
nem okoz az ember fájdalmat. 

Ime tulkésőn veszem észre, hogy nagyon 

is hosszura nyult a fenszóval elgondolkozás. 

Egy kéréssel végzem. Vegyen ön kérem 
időt magának, az ide zárt cupressus funebris 
ágacskát, a feltámadás jelképét nevemben le- 

tenni Deák sirkápolnájának küszöbére, egyedül, 
zajtalanul, szép csendesen. A szél elfogja kap- 
ni, vagy a járó kelők eltapossák. „Never mind" 
Ha az a cosmicus inponderabille, amaz infini- 

tesimalis részecske a „mens agitat molem, et 
magno se corpore miscet-ből, mely a phisikai 

rokonság törvényei szerint testünkben össze- 
gyült, hogy azt élő, gondolkozó öntudatos lény- 
nyé potenzirozza; ha mondom ez, a durva 

anyagnak elemeire szétbomlása után is meg 

tartjuk personalitását (a mit az én tudományom 
mnem mond lehetetlennek, minthogy az ős elem- 

nek felhomlania nem lehet) és ha van kapocs 
a két lét között (2mit óhajtani természetes, 
bár hinni nehéz) az, a mit egykor Deák Fe- 
rencznek hivtak, meg fogja érteni, hogy mit 
izen én tőlem ő neki az a czipruság. 

Fogadja szives üdvözletemet. Maradok 
igaz barátja. , 

Kossuth Lajos. 

kunk és vivó-termünk, 

A terna-vivoda-egylet v 
nak jelentése 

(Felolvastatott az 1876 fepr. 27-il 

Tisztelt Közgyülés! A téházás és vivás 
nemcsak nálunk, hanem egész Enurópa szert 
mélyen érzi a közönség részv 

még Németországban is, hol va 

ták öüdigelé a tornaügyét, s h 

viszonyok miatt a 60-as évekbi 

szakát élte. a politikai hullám 
a torna-ügye ott is, miután mesz 
nyomás, mely kényszerité őket 
deni, hanyatlásnak indult. 

S ha ennek daczára a m egyletünk 
eltekintve a pénzügyi állástól - nem hanyat- 
lott, hanem kevés kivétellel azn szinvonalon 
áll, mint állott első keletkezési lejében, azan. 
nak tulajdonitható, hogy nálun a tornázás és 
vivás terjedésének és előhaladásnak ereje nem 
külső nyomástól függ, hanem z erő egyedül 
és kizárólag az ügyben magába fekszik, s igyns 
arra, hogy a tornázás, valamin a vivás virá- 
gozzék s tartósan fennálljon, nyy benső rőt 
kell kifejteni. Mert mig a németornászok mai 
napság is a tornázásnak nem agáért a czó- 
lért egyedül, hanem azért is tuldonitanak ki- 
váló fontosságot és jelentőséget, ert felfogásauk 
szerint a német tornaegyletek gosult állást 
kell hogy elfoglaljanak azon agy harczban, 
melyet a német nép a latin elamel szemben 
ki kell, hogy küzdjön; addig, ami egyletünk 
a tornázás és vivás fontosságát mgasabb szem- 
pontokból tekinti, s az intéze felvirágzását 
egyedül az ügytől, a tornázás s vivás iránt 
való lelkesüléstől várja. 

Ha tehát a czél magasztisága daczára 
előhaladást még nem mutathank fel, némi 
megnyugvást lelhetünk azon reák nézve kevés- 
bé vigasztaló körülményben, híy a tornázás 
és vivás másutt sincs jobban fkarolva s ki- 
vitelében gyámolitva, sőt állithauk, hogy bi- 

zonyos tekintetben a legtöbb külldi torna-egy- 
lettel nemcsak vetélkedünk, d azokat tul is 
szárnyaltuk. - Igy például Shweitzban ez 

idő szerint 79 torna-egylet ea csak 14 
egylet rendelkezik okleveles tola-tanitóval, a 
többieknél előtornászok müködne s a 79 egy- 
let közül csak 20-nak van toja-csarnoka, a 

többiek szinben vagy csürben torrznak, s ezeket 

is majdnem mind, t. i. 53-at, a illető közsé- 

gek épittették. Németország tületén 1722 
torna-egylet van, de ezek kiül alig 200 
rendelkezik tornacsarnokkal és rna-tanitóval. 
Nekünk diszes és jól borendezetítorna-csarno- 

okleves vivó-taná- 
runk és torna-tanitónk van, a működő 

tagok száma is arányban áll bámely kültöl- 
di intézetével. S talán épen e költségeses 
berendezés okozza nálunk azt, gy a bevétel 
a költségeket nem fedezi, mert ig külföldön 
a torna-egyletek a községtől épübtet, fütést és 
világitást csak nem dijtalanul nyrnek, s a ta- 
nitópak 2- 300 frtot fizetnek, alig mi a be- 
fektetett tőke kamatjára évenkér 2238 frtot, 

s a tanerőkre 2050 frtot forditik, mi rend- 
kivül nagy különbség. 

E költséges berendezés, : 

apadása, a vivómester fizetésének feljebb lett 

emelése, s a vivoda bevételeine csökkenése, 
okozzák, hogy egyletünk a városáltal kilátás- 
ba helyezett kamat biztositást z évben már 
hbizonyos mértékig igénybe veri kénytelen 

Mert a mellett, hogy az államslély ez évben 

500 frttal apadt, a vivodánál, a ivómester fi- 

zetésének évi 400 frttal lett feljob emelése, 
a vivodát látogató ifjak számánakolytonos csök- 
kenése folytán a veszteség, nem ámítva a be- 

fektett tőke kamatját, ez évben )00 frton fe- 
lül van. 

A vivodát ugyanis nagyob és kisebb 
időközökben 1873-ban 73, 1874-en 58, 1875- 
ben pedig már csak 40 fiatal lát(atta, ezen ki: 
vől az egylet 8 ifjut egész évenit ingyen ta- 

nitásban részeltetett. an 

A tornászatot a helybeli hrom főtanoda 
állami tanitó-képezde s polgári ikola növendé 
kein kivül, melyeknek összes sma 1000-r 
tehető, 1873-ban 58, 1874-ben 4, 1875 ben 

pedig már 56 ifju és férfiu gyaorolta. Mig a 
férfiak tornázása ez évben nem ckkent, sőt a 
tavalyihoz képest némi lendülete nyert, addig 

a tornázó nők száma, a mult évez hasonlitva 

kissé apadt, mert intézetünkben 1873-ban 8, 
s 1874-ben 48, 1875-ben nőrzesüta tornai 

tanitásában. 4 
A mi a vagyoni állást illi: az egylet- 

nek a számadáshoz mellékelt lelt ok tanusitása 
szerint 36, 514 frt 47 krt te ingatlan és 
ingó vagyona, s 792 frt 99 krttevő tartalók 
tőkéje van. 

Az évi jövedelmet illetőleg 
mánytól nyert 1500 ífrt segélj 
végével maradt 2640 frt 73 kr, 
sával, az 1875-ik évben a bev 
25 krt tett, melyből levonva a 

kr kiadást, maradt az 1875-ik évégével 
frt 52 kr pénztármaradék, mel összeg 
matok fedezésére nem elégséges, a 
még 19, 1874-re 60, s 1875-rei3 
tehát összesen 452 szelvényre ke k 
zetni, mi 6 forintjával összese 

il 

államsegély 



az 1875-ik év vé vel az összes szükséglet 

87 írtra rug, műből levonva az év végén 

maradt 1692 frt ! kr. pénztár maradékot, 

marad mint valósáos deficzit az 1875-ik év 

végével 1095 frt 4 kr, mely összeg az alap- 

szabály értelmében kamat biztositás
át magára 

váltaló Kolozsvár vosa által f
edezendő. 

Az igazgató lasztmánynak mükö
dése a 

választmányi gyüös jegyzőkönyv
ében előso- 

rolt 32 határozatba, s az irattárt szaporitó 

52 ügydarabban fo altati
k. 

l Az igazgató Hasztmány, valamint
 a mult 

években, ugy ez éven is nemcsak határozatai- 

ban, de hirlapilag időnként a lehetőt elkö- 

yvette, hogy a neveki mük
ödésnek nélkülözhe- 

ttetlen alkatrészét, testgyako
rlást megkedvel- 

ttesse, mert ha igaaz, hog
y mennél magasab- 

ban áll a lélek, anál tökéletesebb eszközöket 

óhajttevékenységére akkor való az is, hogy mi- 

nél tökéletesebb miden irán
yban a test, annál 

magasabb röptü evékenységre bátoritja a 

llelket. 

Mennyire haldt előre nálunk a nevel
ési 

tornászat, melynek télja az
 ifju test fejlődését 

nevelés- és egészséjani elvek alapján eszkö- 

zőlni, a testet az éó és erély legmagasabb fo- 

s az caratban teljesen alárendel- kára emelni, 

mnmni, azt a nyári nyvános vizsgálatok s amár- 

czius 7-én tartott ivási gyakorlatokkal egy- 

bekapcsolt disztorniás eléggé bebi
zonyitotta. 

E S hogy a toratanitás minden tekintet- 

pbpenrendszeres legye, megalakult
 ez évben aze- 

lőtornász csapat is melynek következtében gon- 

előadó azon észleletét, 

oskodva lesz arról hogy a tornázót semmifé- 

lo baj ne érje, me: ezután minden gyakorló 

mellett addig, migaz a gyakorlatot végzi, az 

előtornász fog állai, ki neki a kivitelre segit- 

éget nyujt, és vé őt a netaláni esés és sé- 

rüléstől. 

De másfelől z előtornászok a vezetésben 

és tanitásban is beyakorolván magukat, a 
ta- 

nitó netaláni akad yoztatása esetében a czél- 

szerű helyettesitéstis eszközölhetik. 

5a Ezeken kivüla közoktatási m. kir. mi- 

nniszter ur Ő méltágának intézkedése folytán, 

néptanitók számra intézetünknél a nyári 

nagy szünidő alatt ujolag tornászati tanfolyam 

rendeztetett, hol anéptanitók mind az elméle- 

ti, mind a gyakorti tornászatban alapos ok- 

tatást nyertek. Ezt kegyes volt a miniszter 

ur önmiga egyletüket ez évben 1500 frtnyi 

rendkivüli segélybi részesiteni azon kikötéssel 

azonban, hogy az gylet 1875-től kezdve 5 é- 

vig a nyári szüniő alatt a néptanitókat a 

tornászatra ingyei tanittassa. Az igazgató vá- 

lasztmány e kötelzettséget elfogadta, a kö- 

telező nyilatkozatc kiállitotta, de a felterjesz- 

tésben hangsulyoz, az egyletnek azon hiedel- 

mét és reményét, 1ogy a magas kormány a 

pénzviszonyok erejnez képest ez 5 év alatt 

iis, bármi csekély nérvben intézetünktől amer- 

érdemlett s nélküzhetetlen támogatást meg- 

vonni nem fogja. 

Az igazgatóválasztmány a torna-vivoda 

épületén szükségejé vált javitásokat is ez év- 

ben végrehajtotta a torna terem mellett levő 
iöltöző szoba ablaaira biztonság tekintetéből 

vvasrácsozatot, az töző szoba fedelére pedig 
pléh esatornát késttetett, ezenkivül az eme- 

8 letben levő nagy zobát, mely a tornamester 

lakásául szolgál, ét szobává alakittatta át. 

1 A szoros érlemben vett igazgatáson ki- 
vül ezek a főbb ozzanatok, melyek az igaz- 

gató választmányak ez évben való müködését 

tanusitják. 

Ha városuni fiatalsága a tornázást, va- 

lamint a vivást 1em tette még életelemévé 

eszményévé, az iazgató választmány reméli, 

hogy ezek nemsolra meg fognak győződni, ugy 

a tornázás, mint vivás fontosságáról, s en- 

nek következtébena vivás, de különösen a tor- 
názás, mint nemetünk önállóságát biztositó 

eszköz legközelebl már meg fog honosodni, 

minthogy ez az gyedüli ut, melyen haladva 

bárki is eljuthat szabad férfiu mindazon föl- 

séges tulajdonságanoz, melyek képessé teszik 

őt, mind magán:, mind embertársának és 

hazájának legfitosabb szolgálatokat te- 
I hetni. 

öite 

jar 

A tolozsvári 

oorvos- termézettudományi társulat 

természettudotányi szakosztályának 
-ik ülése. 

Kolozsár, február 25-én. 

Folyt. köv.) 

; Mig bizony Ázalag fajok rendesen le- 
vélzőld-testecskék tartalmaznak s csupán ki- 
vételesen egészen zintelenek, addig más fajok- 

ól az ellenkező a: az előbbiekhez tartozik p. 

Holophrya avum, z Enchelys gigas, Enchelyo- 
don faretus stb, mét más fajok, p. o. Vagi- 
nmicola crystallina agy az Euplotes platella ép 
ly gyakoak levzöld-testecskékkel, mint azok 

ak az egyik: igy p. o. az 
üle a kolozsvári muzeumkert ! 

egészen zsufolt Ophrydiumokról tesznek emlitést. 
Az alább előaadandókra fontosnak tartja 

mely szerint levélzöld- 

testecskék csupán mindenevő Ázalagoknál for- 
dulnak elő, vagy olyanoknál, melyek előszere- 
tettel, vagy kizárólag egysejtüű moszatokkal, 

Palmella és Protoccus félékkel, valamint zöld 

„Ostoéos Ázalagokkal, különösen Euglenak- 
kal s Clamydomonasokkal táplálkoznak: nem 
kevésbbé fontos azon észlelete, mely szerint 
levélzöld-testecskékkel gazdagon ellátott Ázala- 

gok szilárd táplálékot nem vesznek. magukhoz, 

hanem csupán vizet habarnak szájokba. 
A levélzőld-lestecskék az ázalagtest ké- 

regrétegébe ágyazott élénk smaragzóld göm- 

böcskéket képeznek, melyek 400-szoros nagyi- 
tásnál mintegy 1 milliméternyi átmérőüek. Iso- 

lált gömböcskékben erős nagyitás alatt s ked- 
vező világitás mellett kér, váltogatva elenyésző 
s ismét megjelenő világos foltot, lüktető ürcsét 

lehet megkülönböztetni; valamint többnyire ne- 

hány erősen fénytörő, keményitő-testecskékhez 
hasonló rögöcskét, melyek jód hozzáadására nem 

kékülnek meg s nyilván paramylumból állanak. 
Szaporodásuk oszlás által történik, még pedig 

rendesen két egymást derékszög alatt szelő 

barázda által egyszerre négy csakhamar el- 

gömbölyödő részre osztatnak. Az Ázalagok szét- 
tépett testéből kiszabaditott levélzöld-testecskék 

viz cseppben gondozva nem halnak el, ellen- 

kezőleg tovább élnek vigan szaporodnak s be- 

lőlük a Palmella-, Petraspora-, Gloeocystis-, 

Pleurococcus-, Rlaphidium-, Scenedesmus-ne- 

mekhez tartozó egysejtü, vagy laza összefüg- 

gésü sejt családokat képező moszatok fejlődnek ; 

egyesek meglehetős nugyra duzzadva végre be- 

tokozzák magukat s e tokokból [Chlamydomo- 
nasok s Englenák rajzanak ki. Gyakran azon- 

ban már az ázalagtesten belől ily fejlődésnek 

indulnak a levélzőld-testecskék,, a miről a pom- 
pás Stentor polimorphusnál igen könnyen meg- 

győződhetünk, ha ily levélzőld testecskékkel 

tömött Stentorokat, hosszabb ideig tartunk oly 

vizben, mely időről-időre nem ujitattik meg, a 

levélzőld testecskék az állat kéregplasmájában 

tovább fejlődnek s az ily Stentorok lassanként 

az emlitett moszatoknak és „Ostoros Ázala- 

gok*-nak valóságos élő gyüjtemény táraivá vál- 
nak. Ha a levélzőld-testecskéket oly hatányok- 
nak tesszük ki, melyek a moszatok tenyészésé- 
nek nem kedveznek, p o. a tenyészedényeket 

oly helyen tartjuk, melyeken a nap több órá- 

ján át a napsugarak közvetlen behatásának van- 

nak sekély vizben kitéve, a testecskék lassan- 

ként elhalványulnak s végre elhalnak és az il- 

lető Ázalagok teljesen elszintelenednek. 
(Vége köv.) 

A kolozsvári magy kir. 

tudomány-egyetem 
tanrendje 

az MDCCCLXXV-VI. tanév nyári 
szakára. 

Tantárgyak szerinti áttekintés. 

19. A román irodalom és nyelv történe- 

te (folyt. új és legújabb kor);4 óra, hátfő, kedd, 

szerda, csütörtök, d. u. 4-5-ig. Dr. Szilasi 

Gergely, ny. r. tanár. XVI. tanterem. 

*20, Conversatorium a román népkölté- 

szet fölött ennek kezdetétől maig; 2 óra, pén- 

teken, szombaton d. u. 4-5-ig. Ugyanaz, u- 

gyanott. 

21. Sanskrit nyelv ismertetése a Mahub- 

hárata két episodiuma : „Arjuna utja az égbe 

meg vissza" nyomán, nyelvhasonlitó kitérések- 
kel; 3 óra, hétfő szerda, péntek, d. u. 6-7- 

ig. Dr. Brassai Sámuel, ny. r. tanár. X tan- 

terem. 
122. Angol nyelvtan (folytatás); 3 óra, 

később meghatározandó időben. Kovács János, 

m. tanitó. XV. tanterem. 
123. Angol irodalomtörténet s a jelesebb 

irók müűveinek forditása; 2 óra. Később megh. 

időben. Ugyanaz, ugyanott. 
*24. Angol nyelven valótársalgás (Engl. 

conv.); 1 óra, később megh. időben. Ugyanaz. 

ugyanott. 

125. Franczia nyelv elemei, kezdők szá- 

mára; 2 óra, később megh. időben. Ugyanaz, 

ugyannz. 
126. Franczia nyelv folytatása, haladot- 

tak számára; 1 óra; később meghatározandó i- 

dőben. Ugyanaz, ugyanott. 

127. Egy franczia class. szindarab olva- 

sása, összekötve a szinköltészet fölötti conver- 

satoriummal. 2 óra. Később meghatározandó i- 

dőben. Ugyanaz, ugyanott. 

128. A franczia class. irodalom köréből 

(XVIII. század) 1 óra. 
III. Történelmi és földrajzi előadások. 

29. A franczia forradalom történelme; 5 

óra, csütörtök kivételével naponként d. 12- 

1-ig, Ladányi Gedeon, ny. r. tanár. VIII. tan- 

terem. 
30. II. Ulászló és II. Lajos kora (1400 

-1526); 5 óra, hétfőtől péntekig, d. e. 9- 

10.ig. Szabó Károly, ny. r. tanár VIII. tan- 

terem. 
31. Általános időszámitástan, elmélet és 

a görög-római időszámitás gyakorlata : szombat 

kivételével minden nap r. 7-8-ig. Finály Hen- 

rik, ny. r tanár. XV. tanterem. 

32. Czimertan: 2 óra, csütörtök, szom- 

d. e. 11-12-ig ugyanaz, ugyanott. 

33. Afrika talaj- és néprajza; 4 óra hét- 

1ő, kedd, szerda, péntek; d e. 8-9-ig. Ter- 
ner Adolf, nyilvános rendes tanár. VIII. tan- 

terem. 

*34. Európa államrajzának folytatása: 1 
óra, szom. r. 8-9-ig. Ugyana7, ugyanott. 

IV. Gyors irás. 

135. A Gabelsberger-Markovits-féle gyors- 

irás elemei kezdők számára 2 óra, később 

meghatározandó időben. Putnoky Miklós, m.ta- 

nitó. XVI. tanterem. 

136. Gyakorlatok a levelezési gyorsirás- 

ból, kezdők számára; 1 óra, később meghatá- 

rozandó időben. Ugysnaz, ugyanott. 

137. A vita gyorsirás elmélete folytonos 

gyakorlattal egybekötve, haladók számára; 3 

óra, később megh. id. Ugyanaz, ugyanott. 

(Folyt. köv.) 

BELFOLD. 
Szászváros, febr. 27. 

(Tánczvigalom szegény tanulók segélyezésére.) 

A szászvárosi ref. gymnásium tanitói 

kara folyó év február 19-én tartá meg máso- 

dik tánczvigalmát a szegény tanulók segélye- 

zésére, melyre a mult év február 6-ki táncz- 
vigalom tiszta jövedelméből 200 frt alapot 

tett le oly módon, hogy az évenként a későbbi 

tanitói kar által gyarapitva a czélnak megfe- 

lelő alappá nőhesse ki magát. Mint akkor, 

ugy most is, az általános pénzviszonyokat és 
a magyarság helyi viszonyait tekintve, nem 

nagy reménynyel, de annál több buzgalom- 

mal és azon tudatban, hogy ha csak egy lé- 
pést is tehet a nemzetiség ügyében, evvel is 

közelebb jutott feladatához. A mult és jelen 

évi fáradtságát is oly szép siker koronázta, 

mely reményt nyujt arra, hogy kellő buzga- 

lom mellett idővel a czélnak megfelelő ered- 

ményt mutathat fel. Ez évben a tánczviga- 

lom rendezésénél kűülönös tekintettel volt arra, 

hogy a közönség igényeit minél nagyobb mér- 

tékben kielégitse s ezáltal jó hirét a jövőre 

megalapitsa. És fáradozása e tokintetben is 
megnyugtató volt. Legalább a nagy közönség 
- mely magában foglalta Szászváros és kör- 

nyéke magyarságának szinét és javát - reg- 

gelig tartó derült hangulatából ezt lehet kö- 

vetkeztetni. Nem mulaszthatom el azonban 

sajnálatunknak kifejezést adni a felett, hogy 
midőn Déva lelkes polgárai ugy a mult, mint 

e folyó évben anyagilag annyira pártfogolták 

e nemes czélt, nem igyekeztek egyszersmind 

személyes megjelenésökkel is emelni a tánczvi- 

galom fényét. Nekünk e két várost a szász és 

román elem közt központnak kell tekintenünk 

és minél gyakrabban érintkeznünk, háttérbe 

szoritva minden mellékgondolatot, hogy Hu- 

nyadmegye magyarosodását előmozditsuk. A 

tánczvigalom egyátalán minden tekintetben si- 

kerültnek mondható. A női öltözet csin- és iz- 

lésben meglepő volt. Az egyes tánczok, ugy 

szintén az uj változatokban rendezett füzértáncz 
(cotillion) igen mulatságos volt és a legszebb 

rendben folyt le. 
Anyagi eredményeiben a helyi viszonyok- 

hoz mérve meglepő volt, mintegy bizonyságául 

annak, hogy közönségünkben még meg van a 

szent ügyért való áldozatkészség. Hogy jöve- 

delmeit szaporitsa, tánczvigalmát sorsjátékkal 

kötötte össze. Elárusitott 1541 sorsjegyet, da- 

rabját 10 kron, miből 154 frt 10 kr bevétele 

volt. Igy a sersjegyekkel együtt összes bevétel 

573 frt 70 kr, miből levonva 194 frt 69 kr 

kiadást, maradt tiszta jövedelemnek 379 frt 

1 kr. Ebből 350 frt a mult évihez csatoltat- 

ván tőkésittetett; és igy jelenleg az alaptőke 

550 frt o. é. A mi még fenmaradt, valamint 

a mult évi maradvány és kamat egy pár sze- 

gény gyermek segélyezésére fordittatott. 
A kisorsolandó tárgyakat a közönség 

szolgáltatta, részint Szászváros és környéke, 
részint Déva és Puj-és pedig a sorsjegyek árá- 

hoz képest igen csinos és értékes tárgyakat. 

E tér nem engedi, hogy a kisorsolt tárgyakat 

- melyeknek száma 228-at tett - minden- 
kinek külön-külön és névleg köszönetet mond- 

junk, hanem fogadják mindnyájan legmélyebb 

köszönetünket azon áldozatkészségükért, mely- 

lyel az ügyet előmozditani törekedtek. Ugy 
szintén t. tanár Dózsa Dénesné, Sándor Já- 

nosné, Deák Gerőné és Vitus Lajosné urasz- 

szonyok azon buzgó fáradozásaikért, melyet 
a kisorsolandó tárgyak beszerzésében tanusi- 

tottak. 

Ezenkívül egyesek fáradtságot nam is- 

merő buzgósággal müködtek ez ügy érdeké- 

ben. Igy dr. Lészay Lászlóné ő nagysága, kit 
eddig is valahányszor szent uúgyről volt szó, 
ott láttunk annyira, hogy nem szólhatunk vá- 

rosunkban jótékony czélról a nélkül, hogy ő 
nsga nevét ne emlitsük s ki mint bálanya, 
tisztének a szó legszorosabb értelmében meg- 

felelt. Gr. Kuhn Kocsárd ő méltósága, kinek 
eddigi élete a haza, egyház és nemzetiség vi 
rágzására való munkálásában határt nem is- 
merő volt s ki most is 100 frttal járult ez 
alap gyarapitásához. Adja az ég, hogy az el- 
vetett jó magnak gyümölcsében mentél több 
ideig gyönyörködhessék. 

Az alapra gyüjtöttek és jegyeket árusi- 
tottak el: T. Berivoy Lászlóné ő nsga hely- 

ben, t. Vizy Endre mérnök ur Kolozsvártt, 

Sepsi-Szt.-Györgyön Simó Dénes ref. tanár ur, 

V.-Hunyadon Bucsi Lipót ur. 

Az alap gyarapitására ajándékoztak Ko- 

lozsvártt: Gr. Mikó Imre ő nagyméltósága, 5 

frt, mltgs Nagy Péter, ref. püspök ur 2 frt, 

tiszt. Herepei Gerő ref. lelkész ur 1 frt 90 kr, 

gyetemi tanár n. Szász Béla, ur 50 krt. T. 

Vizi Endre ur 1 frt 20 kr, Déván: Mts Po- 

gány György főispán ur 2 frt, mlgs Bodola 

János ur ez ügyben tett többszöri lerándulá- 

sunkkor a legszívesebb fogadtatásban részesi- 

tett, ajándékozott 2 frt, t. Tajcsek József, ur 

1 frt, Felül fizettek : t. Apáthy László ur 3 

frtot, dr. Balog Pálné, ő neága 1 frt, Izzekutz 

Pálné ő n. sága 1 frt. SepsiSzt.-Györgyön az 

alapra ajándékoztak: t. Keres Gyuláné ő nsá- 

ga 1 frt, mtgs Gyárfás Albert ur 1 frt, t. Vaj- 

na Sándor ur 1 frt, t. Bogdán András ur 1 

frt, t. Bogdán Florián ur 1 frt, t. Boér János, 

ur 1 frt, t. Forró Ferencz, ur 1 frt, t. Foga- 

rasi István ur 1 frt, t. Kovács Sóma, ur Ifrt, 

t. Fülöp Géza, ur 1 frt, tek. Farczali End- 

re ur 1 frt, t. András Ferencz, ur 1 frt, t. 

Nagy Imre, ur 1 írt, Bodor Imre, ur 1frt, 

Bodor Domokos ur 1 frt, t. Vas Lajos ur 1 

frt, t. Benedek Dénes ur 1 frt, Simon Dénes, 

ur 1 frt, Szászvároson: Dr. Lészay Lászlóné, ő 

nsága 20 frt, a gondúüzó társaság 10 frt, gróf 

Kun István ur 5 frt, t. Berivoy György ur 5 

frt, t. Veisz Gyula ur 5 frt, mtgs Buda Ede, 

ur 3 frt, t. Kapcza Gyula, ügyvéd ur 3 frt, 

t. Vitállyos Józsefué urasszony 1 ífrt, t. Vitállyos 

József ur 1 frt, t. Kosztin György ur 1 frt, 

t. Pallós Árpád ur 1 frt, t. Russzik Samuné 

1 frt. Fogadják mindnyájan nemeslelkű fára- 

dozásaik és áldozatkézségükért megkülönböz- 

tetett tiszteletünket és köszönetünket. A tanitói 

kar nevében. 
e. n. 

ref. tanitó. 

Az árviz Budapesten. 

A vizár a Gellérthegyről. 

Február 27. 

A „Hon" mai rendkivüli számában a 

következő leirást olvassuk: 

A legnagyszerübb látványt nyujtják most 

a Gellérthegy ormai. A szomoru, az irtózatos 

látványát, láthatlan fenségében. 

A Duna, kit hizelgő szóval „fejedelmi- 

nek neveztünk mindig; „lázadóvá" lett s 

mint a forradalom, özönlik végig az országon. 

Messze Ó-Budától s az ujpesti kikötőtől 

kezdve egy szélesen elterülő fakózöld ár, mely- 

nek felszine nem tükör, hanem zagyvaléka a 

jégtábláknak, a feketétől a fehérig minden ár- 

nyalatain a szennyes szinnek s a jég közt 

uszó gerenda, deszka, háztető, nádkéve, hordó- 

halmaznak, közte egy-egy tört hajó palánkjának 

rikitó szinekre festett töredéke. Csak a har- 

madfél lánczhid mutatja, hogy ez nem tenger- 

öből, hanem folyam. 

Észak felől a Margitszigetet, Dunaszige- 

tet és pesti szigetet csak a vizlapból kimeredő 

fák és épületek jelölik. Budán a főut egész 

hosszában meglátszik, a mint egyik csónak a 

másikat váltja rajta, mintha Velencze lagunája 

volna az. Az ottlakóknak élelmi szert csolno- 

kokon hordanak, pék, mészáros, maga a posta- 

kihordó is csónakon jár házról-házra s az ab- 

lakokon adogat be holmit. A jobbparti kőpar- 

ton belül is áll a viz egész a várkert faláig. 

Átellenben a testvérváros Pest, felséges 

palota-tömegével, melynek a széles ár már 

utolsó lépcsőit nyaldossa. A reggeli naptól éle- 

sen megvilágitott épitményi délibáb fölött egy 
mozdulatlan sötét ködtömeg borong. Nem füst- 

felleg az: talán a permanens sohajtás köde 

az, a mit az a gondolat támaszt, hogy csak 

egy órai vész kellett volna még (a viz már az 
utolsó lépcsőjét csapkodta a kőpartnak) s az a 

százmilliókat érő kincs, büszkesége az országnak 

félszázadra el van pusztitva. 

A sors elengedte ezt a keserü órát s he- 

lyette kitöltötte azt - a szomszéd Csepelszi- 

getre. Ott most nincs száraz föld egyéb, mint 

a keleti homokbuczkák. A helység tornyai a 
vizből merednek elő s hol van a sziget széle, 

azt csak a bokrok, fák hegyei korvonalozzák 

itt-amott. S ez igy terül el messze, a meddig 

a láthatár aláhajlik. Tizezrei a mi vérünknek 

remegnek ott hajléktalan, éhezve, kétségbeesve 

s milliói a nemzeti vagyonnak mentek kárba. 

De azoknak mentségére siethet Budapest s a 

mit elvesztett egy vidék, azt kárpátolhatja az 

egész ország, fogja is tenni! Kötelessége Ieend. 

Mig Budapest elpusztulása az egész ország 

veszedelme lett volna. 

A budai oldalon, délre 

viz közepén felmeredő gyárkémények mutatják, 
hogy hol volt egy hét előtt a lagymányosi 
nagyjövendőjü telep. Óriási nagy négyszögü 

udvarok, fákkal szegélyezett kertek, egy darab 

rámába foglalt halál A vasuti töltés mindkét 

oldalán tenger, a mit most a felkelő nap 

aranyoz. 

Még korán van, csendes minden; csa 

a Gellérttől a 

teherhajót vontatva magával 
a jégzaj, a mint végig kanyarod 
tegnap könyörgött a Dunának, 
s ma már a hátára gázol! Ez a 
szállitja az élelmi szereket az alvidékre, 
a kormány küld szétosztás végett, 
telik bele s már az összekötő 1 
alatt hajolnak kétfelé kéménye 
gőzös a felső Dunára indul. § az 

propeller kezd végig] dongni, mint egy vizi- 

bogár a jeges áron, egyik partról a másikra á 
kalandozva. 

Most egyszerre megelevenül a h 

A felülről jövő jég egész halmaz épületfát h 

alá s arra egyszerre két három, utóbb z, 
zenöt csónak lódul elő mindkét partról három 
embertől hajtva, s azok, mint a virgoncz il 

sikamlanak keresztül a jégtorlatokon, s a min 
az uszó zsákmányhoz érnek, a hajósok 1 
rálnak a jéglapokra, szétszedik a dészkákat s 

átrakják csónakjaikba, a mennyi felfér: amott 

egy egész kaput fektettek keresztül a csónak 1. 
Majd meg hordókat Mogdosnak el, s vont ák 

magok után a partra. Ez mind ,res mis 
már. A „senki vagyona 17 

Azután egy más zsákmányt hoz ismét a 

hullám. Az is a „senki vagyona" már; de 

azért nem mozdul meg sehonnan valaki. Zsup 

és nádkévék, barna szarufák, a szegény ember 

házának roncsa az. Az uszik a végtelenbe. - 

Pedig ez volt a legdrágább vagyon; mert a 

kié ez volt, annak ez mindene volt. J. 

Budapest 5 óra után. Ráth Károly 

főpolgármester Tisza Kálmán miniszterelnöknek 

a levelét olvassa fel, melyben tudatja, hogy 

Hohenlohe herczeg, ő felsége első tőadvarmes- 

terétől azon utasitást vette, miszerint a ki rá 

lyi várlak szomszódságában levő 

fegyverszertárópület és a kir ályi 

lovarda s istálló-épület emeleti üres 

heolyiségeit az árviz által sujtott s 

az elől menekült fővárosi lakosok 

elhelyezésére és haszn álatára e n 

gedjeát. 
Ujlakon 20 t ede Ib, 30 meg- 

repedt, Ó-Budán igen sok ház meg van re- 

pedve. A császárfürdő körül különben a viz 

apadása nagyon látszik, sok helyt lehet járni, 

hol előbb a viz a közlekedést egészen m 

akadályozta. 

Esti fél tiz órakor Szeniczey Ödön kép- 

viselő három magántáviratot hoz a bizottság- 

ba. A táviratok Paksról jöttek s az utolsó 

esti 6 óráról keltette hirt tartalmazza, hogy 

a jég Paksnál a Sárkánygödör mel 

lett megindult, s a város minton veszály 

től megszabadult. 

A bizottság, mint itt már ákésé vált, 

örömfelkiáltással fogadta a sürgönyöket, s a 

kimerült bizottsági tagok körül többen azonnal 

hazatértek aludni. 

E hirt a kormányhoz érkezett : s abizott- 

sághoz később leküldött sürgönyök is megerő- 

sitik. A hármas szigetnél a Duna ma 

este teljes erővel zajlik. 

lását jelentik. 
A bizottság csak most télekzett el 

tott a királyi ervényeze 1 
volt Papp Leontin, birák: 
váth Kálmán, ügyészséget / ké 
ügyész Budor László. 

I. Vádlott Molnár s , 
mint Helfi Adolf eselédje, id gen k s 

fölnyitotta a raktár ajtaját, an a nyito 

ajtón káros irodájába ment és Wei 
szekrénye alsó tartályábó 

és egyéb ugéségokat 

vádtottat ügyész 2 h



lés végett [munkára fölfo- 
zyetértve egy zsák törökbu- 

rő vádlottra ügyész 6 
örvényszék három heti 

i már ezelőtt elitél- 

vonva a tartozást a bevételből 
jő edelem 175 frt 87 kr. 

tek: Méltóságos Szilvágy Bélá- 

'ságos Szilvásy Béla ur 5 frt egy jegyért; 
onrád István 5 frt. T. száva Gábor 1 frt. 

sztelendő Papp Bazil 1 frt. Tisztelendő Ma- 
Bazil 1 frt. T. Tamásy Péter ő frt. T. 

osné 4 frt. Méltóságos Wass Al- 
f. Egy névtelen 5 frt. T. Simó 

T. Muzsnay József ur 2 frt, 
r1 frt. T. Oszterlamm To- 

Iilf Kálmán 1 frt. T. Belénye- 
mond ur 1 frt. T. Márkus Ferencz 5 frt] 

orváth Albert 1 frt. T. Keresztes Áron 1 
T. Eczken Sándor 1 frt. T. Hajek Nán- 
2 frt. T. Szentkirályi Géza 1 frt. Ifj Ben- 

czhegyi Frigyes 2 frt. Mits gr. Bethlen Gé- 
za 5 frt. T. Recse Tivadar 2 frt. Egy kolo- 
si névtelen 1 frt. T. Deutsch Sámson 2 frt. 
Bede Károly 2 frt. T. Pollák Moricz 1 frt. 
Stern Herman 2 frt. T. Heller Jakab 2 frt. 
Rappaport Max 65 frt. 

Hogadják a nemes adakozók iskolánk ér- 
ekében tett adakozásukért forró köszönetünket. 

Maros-Ludas, 1876 febr. 25. 
Az iskolaszók nevében: 

Felföldi Elek Hantz Pál, 
pénztárnok.k iskolaszéki elnök. 
Nyárádi Dénes, 

iskolaszéki jegyző. 

1„KELET magán-távirata. 
Feladatott Budapesten február 29. 11. 30 p. d. u. 

rkezett, február 29. 11. ó. 45 p. d. u. 

A Duna felső részéről ujabb ára- 
dásokat jelentenek. Komáromnál a viz 

Csallóköz összes helységei, Győr- 
55 községe, Esztergomban 400 

ház viz alatt van; itt a fővárosban a 
iz lás tegnap roppant lassan apadt, 

gyanannyival árad. A Duna Paks- 
égmentes; a Csepelsziget kára nem 
oppant nagy; Szent, Solt, Szabad- 

s több helység a viz által el- 
tott. Kiralyunk 15,000, király- 
0,000 frtot adott a károsultak- 

A király a vizveszély ügyében kéz- 
ratot zett Tisza Kálmánhoz, jelen- 

lyes intézkedéseket meg- 

Bedekovles 
neveztetett ki. 

NAPI HIREK 
Rég veri már a magyart a 

teremtői s még sem fárad ki a sujtoló kéz, 
mely csapást-csapásra osztogat, mintha áldo- 
utu elte volna ki a balsors ez árva or- 

kipusztitására esküdtek volna össze 
ntudatnélküli elemek is, oly irgal- 

ma horvát ministerré 

1 frt. T. Kifa János ur 1 frt. T. 

Árverezési hirdetmény. 

szivet rázó s azon fedél nélkül maradt lakósok 
jajgatása, kik a hullámokba látták veszpi sok 
évi keresményüket, elhatnak hozzánk is. Az 
emberi könyörület nevében kérjük olvasóinkat, 
hallgassák meg e siró haugokat, hadd inditsa 
meg szivöket ez i tóztató nyomor s kinek mó- 
dot adtak rá a jobb napok, ne sajnálja filléreit 
a „magyarországi árvizkárosultak- 
tól. A férj költsön pár forinttal kevesebbet 
neje uszályájára; az uraknál ez évben egyszer 
legyen az asztalon a csemege egy fogással, a 
pezsgő egy pár üveggel kevesebb; a kártyaasz- 
tal mellett vagy a palaczkok között gondolja- 
nak az éhezőkre svonjon meg mindenki magától 
egy kis élvezetet, hogy kenyeret adjon azoknak, 
kiktől még ezt is megvonta a végzet. Lapunk 
örömmel közvetiti az adományokat s minden 
héten a sujtottakhoz juttatja. Gui cito dat, 
bis dat. 

Adakoztak: A „Kelet? szerkesztősége 5 
frt. Burckhardt Ágostonné ivén eddig 16 frt. 
70 kr. Derzsi József 2 frt. Szász Domokos 2 
frt. Sándor Kálmán 2 frt. Összesen 27 frt 
70 kr. 

- Deák Ferencz emlékszobrára Dom- 
brády Gyula urtól Sz.-Udvarhelyről a következő 
adományokat vettük, mint az Udvarhelyszék ke- 
rületi biztosság pénzügyőri személyzetének gyüj- 
tését: Dombrády Gyula, főbiztos 3 frt, Szentpáli 
Gyula, szemlész 1 frt, Pősig Vincze, szemlész 
50 kr, Kiss Ferencz, fővigyázó 50 kr, Lukáts 
Mózes, fővigyázó 50 kr, Luts János, fővigyázó 
30 kr, Nagy Ferencz, fővigyázó 50 kr, Szeles 
Lajos, fővigyázó 30 kr, Beruk Péter, vigyázó 
50 kr, Hersch Sámuel, vigyázó 10 kr, Pap Ist- 
ván, vigyázó 50 kr, Toth Ferencz, vigyázó 50 
kr, Zaher Ignátz, vigyázó 30 kr. Öszszesen 8 
frt. 50 kr, Átszolgáltatjuk rendeltetése helyére 
s kérjük olvasóinkat, a ki teheti, ne fossza meg 
magát a tudattól, hogy Deák Ferencz emléké- 
nek felállitásában része volt. Magát tiszteli meg 
a nemzet, ha nagyságához méltó lesz az emlék, 
melyet legnagyobb fiának emel! Szerkesztősé- 
günk az adományokat örömmel közvetiti. 

- Erdélyi Marieotta k. a. szinhá- 
zunk jeles vendégmüvésznője már megérke- 
zett körünkbe s holnap szerdán, lép fel a „Sze- 
villai Borbély*-ban. Érdekkel nézünk a vendég- 
szereplés elé. 

- Tóth Ede néhai jelesünk gyászem- 
lékezetéül ma a Fálu rossza kerül szinre va- 

lószinüleg ezuttal is zsufolt ház előtt: vasár- 
nap pedig „Kerekes András és szeretője Piros 
Panna" népszinmü adatik, melyet szintén Tóth 
Ede irt. 

- A világhíirü svéd csalogányok, kik 
Kolozsvárra márczius 14-ére és 15-ére igérkez- 
tek, márczius 18-án Marosvásárhelytt szándé- 
koznak fellépni s a jegyeket nagyon is felcsi- 
gázott áron (Támlásszék 3 frt, zártszék 2 frt, 
karzati állóhely 50 kr.) árulják. 

- A Tövisről K.-Fehérvárra menő vas- 
utvonat febr. 26-án 7U-80 darab juhon ha- 
ladt át, s ezeket összezuzta, a nélkül, hogy a 
vonat maga legkisebb sérülést szenvedett volna. 

- A n.-szebeni jogakadémia tanári 
testülete Deák Ferencz nagy hazánkfia emlé- 
kére egy alapitványt tett, melyből ez intézet- 
nek szorgalmas növendékei jutalmaztatni fog- 
nak. A tanári testület felhivja az intézet ba- 
rátait, s különösen azokat, kik tudományoski- 
képeztetésüket ez intézetnek köszönik, hogy se- 
gélyöket ez alaptól ne vonják meg. 

- Az aranyos vize is rakonczátlan- 
kodik s már is annyira kiöntött, hogy Gyéres 
és Torda között meg szakitotta a közlekedést; 
az omnibusnak, mely utoljára közlekedett ab- 
lakain hatott be a viz. 

- Marosvásárhelyi hirek. A kor- 
csolya egylet mahushagyókedden rendezi 
bálját. A zenekedvellők egylete hangver- 
senyt rendez. A vásárhelyi Dalkör má- 
jus hóban szenteli fel uj zászlóját. M.-Vásár- 
helytt a tankötelezettek ?/4-ada egészen „is- 
kola kerülő? 1800-an felül áll az iskolát nem 
gyakorlók létszáma. B etöréses tolvajság tör- 
tént Vásárhelytt, Csákány kereskedőtől 7 sza- 
lonnát és ágynémüt loptak el. Blau Gyula 
a böjtben hangversenyt rendez Maros-Vásárhelytt 
- A Maros vize ez idő szerint nem ,„folyik 
csendesen*, hanem vizáradással fenyegeti a vá- 
rost, a szeszgyárakban már behatolt a viz. Az 
Elba uevü vásárhelyi mulató helyet diszkerttel 
látják el és már hozattak is egy szakértő disz- 
kertészt. D. Boér Emma f. hó 24-én vé- 

0) e-3) 

i- matlanul ragadják ki ezerek kezei közül a befaló 
kenyeret is. A főváros és környékének állapota 
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gezte be vendégszerepléseit Maros-Vásárhelytt, 
hol igen rokonszenvesen fogadták. A zsufolt 
szinházban volt taps, kihivás és méltó tünte- 
tés a maga teljes mértékében. Nyéki szin- 
társulata, mely egy pár jó tagot leszámitva, 
fölötte gyarló, márczius 5-ikéig marad M-Vá- 
sárhelytt. Marosin é 30 éves jubeliumát Vá- 
sárhelyt márczius 4-ikén a „Csőd" előadásával 
tartja meg. Álarczs bál lesz vasárnapon. 
Gyermekbál volt február 19-én, a mely 
minden tekintetben sikerült. A koszoru es- 
tély bevétele 570 frt kiadás 299 frt 24 kr. 
Maradt 270 frt 74 kr; ennek felerésze a dal- 
kör, fele része a zenekedvelők egylete 
javára jutott. Ime Maros-Vásárhelytt tudnak 
deficzit nélkül is mulatni és ebből arra követ- 
keztetünk, hogy ott a luxus nem oly nagy, 
mint itt. 

- Köszönetnyilvánitás. Értesitte- 
tésem nélkül kiirattatott a „Kelet" egyik kö- 
zelebbi számában, hogy Kovács Márton az ár- 
vaházi közvacsorára nem négy, hanem ő forin- 
tot ajándékozott. Nagy utánjárással kideritet- 
tem, hogy a 4 forinton kivül, melyetén vettem 

át, még 6 frt adatott. Nagy Lajosné bizottmá- 
nyi tagnakki azt később átszolgáltatta, e szerint 
10 frtot vett át a bizottmány Kovács Márton- 
tól, melyért köszönetet mond a bizottmány ne- 
vében, biz. Elnök gr. Bet hlen Ferenczné. 

- Szebenszékbe kebelezett Kis-to- 
rony községének egyik buzgó erdőkerül ője csü- 
törtökön az erdőbe kiment; itt egy mocsárba 
sülyedt, honnan a kétségbeesett erőlködések da- 
czára sem tudott kimenekülni. Az iszap áldo- 
zatát keményen tartotta. Órákig tartó segély- 
kiáltások után oda érkezett egy más erdőkerü- 
lő, de a szerencsétlent nem tudta az iszapból 
kihuzni. Erre gyorsan a községbe utazott segit- 
séget hozandó. Midőna segitség megérkezett, már 
késő volt: az iszapba merültet csak nagy fáradság- 
gal tudták kivonni, de ez mentőinek kezei közt 
meghalt. A szegény embert lópokróczok közé 
gondosan bepakolták, deéletét még sem ment- 
hették meg. 

- Nyilvános köszönet Műkedvelő 
társulatunk f. évi február 6 án a zilahi ev. 
ref. papbérváltság alap tőkéje gyarapitására szi- 
ni előadást rendezvén, a megnevezett jótékony 
czélra az alábbirtak - kiknek nevét tisztelet- 

tel és hálás érzülettel jegyezzük fel - tettek 
felülfizetéseket: Méltóságos br. Wesselényi Mik- 
lós ur 8 frt, mltsgs br. Bánffy Farkas ur 3 
frt, tkts Kiss Lajos ur 2 frt, t. Klakner Gyu- 
la ur 60 kr, t. Nay Dani ur 35 kr, t. Becs- 
ky Béla ur 30 kr, összesen 14 frt, 25, kr. A 
kegyeletes jótékonyságért fogadják a mélyen 
tisztelt felülfizetők a zilahi mükedvelő társulat 
szives köszönetét. Kelt Zilahon, a „zilahi mü- 
kedvelő társulatt választmányának 1876. febr. 
hó 11-én tartott üléséből. Dénes Lajos, tár- 
sulati jegyző. 

- A Tóth Ede halálarol szóló jelen- 
tés igy szól: Özvegy Tóth Edéné, született Be- 
nedek Veron, mint hitestárs, Tóth István mint 
atya, Tóth Teréz, férjezett Fejes Lászlóné és 
Tóth Bertatan mint testvérek, Fejes László mint 
sógor, fájdalomtól lesujtott szivvel tudatják Tóth 
Ede, a nemzeti szinház és a Kisfaludy-társa- 
ság tagjának, hosszas szenvedés után, f. hó 
26-án esti 8 óra 20 perczkor, tüdő-szélhüdés 
folytán, élete 32-ik évében, bekövetkezett halá- 
lát A megboldogult hült tetemei, a ref. egy- 
ház szertartása szerint, f. hó 28-án d. u. 21/, 

órakor fognak a kerepesi ut melletti temető- 
ben eltakarittatni. (Lakás: VIII. ker. vasutcza 
17. sz. I. e.) Béke poraira! - Az iróikör 
ma tartott választmányi ülésében elhatározta, 
hogy ezen kitünő tagjának koporsójára, miután 
a kör elnöke Szigligeti Ede a nemzeti szin- 
ház nevében fog beszélni, alelnöke Hatala 
Páter által tesz egy emlékkoszorut. A kör tag- 
jai a kör helyiségéből testületileg mennek el 
a temetésre s a kör helyiségben már ma kifüg- 
gesztették a gyászlobogót. Tamássy holnap 
reggel egy igen szép és nagy koszorut tesz le 
Tóth Ede koporsójára, két szalaggal, mely egyi- 
kén a „Falu roszszas a másodikon pedig: 
a „Falurosszaszerzőjén ek' áll. 

- Meghivó. Több időközben beérke- 
zett és sürgős elintézésre váró tárgyak letár- 
gyalása végett van szerencsém Dobokamegye bi- 
zottságát a folyó évi martius hó 14-dikén dél- 
előtt 10 órakor tartandó rendkivüli közgyülésre 
összehívni. Ezen rendkivüli közgyülés tárgyai: 
Kormány-rendeletek és leiratok és pedig: 1. A 
nagyméltóságu m. kir. miniszterelnök urnak: 

Beküldetett. 

VILLÓSAVAS MÉSZSZÖRP. 

folyó év mártius-hó 8-kán d. e. 11 órakor, 
on a község házánál haszonbérbe fog adatni. 

thetők 
n, 1876. február 23-kán. : 

DEÁK SÁNDOR, szolgabiró. 

(3-24) 

Elhren- 
Diplome. 

7 Igabirói hivatal részéről ezennel közhirré tétetik, miszerint a 
sszes birtokossági és községi limitált korcsmajog 1876-dik év áp- 

81 kezdve ; " : ; i mat, a melyek nem birnak hasonló becscsel s másként vannak készitve. 
től kezdve három egymásután következő évekre, nyilvános árverezés útján 1 Azon betegek, a kk Grimaalt és társa párisi gyógyszerészek valódi villósavas mészszörpét 

erezési feltételek a község házánál, a hivatalos órákban bármelyik 

óhajtják birni, sziveskedjenek mnden palaczkon az aláirást követelni. 

rint Párisban," rászedik a t. cz. közönséget. 

A villósavas mészszörp - párisi gyógyszerész Grimault és társától - hatása mellbajok, gör- 
csös köhögés, rekedtség, gyomorhurut, légcső-ágak gyuladása ellen, számos utánzásra adott alkal- 

Azon gyárosok, a kik a ragjegyre csak ezt a megjegyzést teszik: „Grimault és társa sze- 

a) mult évi 4887. eln. sz. leirata, melyben öz- 
vegy Mária Anna Császárné és Királyné U 
Felsége által a megye részvét-feliratára tett nyi- 
latkozatát tudatja; b) mult évi 1749. m. eln. 
sz. leirata, melyben értesiti a megye közönsé- 
gét miniszterelnökké lett kineveztetéséről. 2 A 
nagyméltóságu m. kir. pénzügyminiszter urnak: 
a) mult évi 65968. sz. rendelete az 1876. évi 
egyenes adó kivetési munkálatok meginditása 
iránt; b) mult évi 62425 sz. alatti leirata a 
közadóknak a szolgabirák által leendő felhajtása 
iránt. 3. A nagyméltóságu m. kir. vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter urnak: mult évi 29941. 
sz. az oktatásügy állapotáról szóló 1873. évi 
jelentése; 4. a szentesitett törvények kihirdetése ; 
5. az 1876. évi közmunka előirányzat megál- 
lapitása; 6. az elhalt foldadó bizottsági tagok 
helyébe ujak választása. 7. Törvényhatóságok 
átiratai. 8. Egyéb hatóságok átiratai 9. Minisz- 
teri rendelet fegyelmi ügyben. 10. Egyesek ké- 
relme. Szamosujvártt, 1876. január hó 29-kén. 
Br. Bánffy Dániel, főispán. 

= Madridban febr. 27-dikén a kép 
viselőkamara megalakult. Posada Herrera elnök- 
ká választatott. Castelar tiltakozik a képviselők 
megesketése ellen. Canovas a képviselők tet- 
szése közt azt feleli, hogy a tiltakozás idősze- 
rütlen. Hivatalosan jelentik, hogy Martinez és 
Rivera tábornokok egyesültek s Vilate ellen in- 
dultak a carlisták maradékát szétüzni s az or- 
szágot a franczia határokig kitisztitani. Loma 
tábornok sürgönye azon carlisták nyilatkozatai 
után, kik a fegyvert letették, azt jelenti, hogy 
don Carlos a még nála maradt tizennyolcz 
zászlóaljat a fegyver letételére felhatalmazta. 

szegény menekültek. A lipót- 

városi templom alatt levő üres kripta élőkkel 

népesült meg e szomoru napokon. A legsze- 

gényebb emberek, kiket veszélyes lakásukról el 

kellett szállásolni, vagy a viz által ki lettek öntve, 

körülbelül százan foglalnak ott helyet. Férfi 

kevesebb, többnyire asszonyok és gyermekből áll 

a társaság. Vannak köztük betegesek is, álla- 

potuk általában igen szánalomra gerjesztő. Inkább 

rongy, mint ruha, a mi testöket fedi s minden 

család mellett rendezetlen halomban fekszik hol- 

mija. A belépő tüdejére erős, nehéz levegő tolul. 

- Az árviz alkalmával a gőzmal- 
mi munkások által lakott részvényház ki- 
üritése körül önfeláldozó bnzgalmával külö- 
nösen Markus István képviselő tünt ki, ki ott 
mint a nemzeti hajósegylet egyik csolnakának 
parancsnoka műüködött. Egy egész ház lakos- 
ságát s ágy- és ruhanémüit az ablakokon át ő 
mentette meg. A tele csolnak már épen indulni 
akart, midőn egy asszony ijedten felkiáltott: 
Hát a lábatlan ember! A ház egy félreeső zu- 
gában ugyanis egy szegény szerencsétlenül járt 
munkás feküdt, kinek a malomban szenvedett 
sérülései következtében mindkét lábát amputál- 
ni kellett. Markus e kiáltásra ujból visszave- 
zette a csolnakot, s a szegény nyomorékot fa- 
lábaival együtt az ablakon át ölében hozta ki, 
s a többi megmentettel együtt biztos helyre 
szállitotta. 

- Necrolog. Helybeli kereskedő 
Nik Ferencz maga és testvérei valamint közeli 
és távoli rokonai nevében mély fájdalommal 

jelenti, hogy a gondos édes anya, özvegy Nik 
Józsefné született Krómer Rózália, életé- 
nek 81-ik, özvegységének 38-ik évében, febr. 
27-én d. u. 2 órakor végelgyengülés következ- 
tében megszünt élni. Béke poraira ! 

= A szép Elbe-hidja, melyen át 
Risa mellett a lipcse-dresdai vasut közlekedik, 
nincs többé. Muit kedden délután 4 óra 15 
perczkor a hid egyik oszlopát elsodorták a hul- 
lámok, mire a hid is azonnal a mélységbe zu- 
hant. Egy pillanat alatt mindenestől eltünt a 
szép épitmény, s romjait magával sodorta az 
ár. A vonat csak 10 perczezel előbb haladt 
rajta keresztül. 

- Ifzabella spanyol királyné Madrid- 
ban. Mint Párisból. jelentik Izabella királyné 
februoár 26-án Madridba utazik. Biaritzban 
Alfonz király fogadja s elkiséri a spanyol fő- 
városba. Csak nyolcz napig fog ott időzni s 
azután Sevillába utazik, hol állandóan fog lak- 
ni az Alcasar-palotában, melyet számára beren- 
deznek. Párisi palotájában minden előkészület 
meg van téve az elutazáshoz. 

- Egy kőszén gázas küt. Özvegy 
Meskó Miklósné e-tarzsai lakosnő kertjében 
nem régiben kutat ástak. A munka végre felé 
a kutásók a 7 őlnyi mélységben különös foj- 

s stelm 

a-) 

Es Bérbe adandó legelő 

Gyula gazdatiszttel Mező-Őrben, utóposta Kolozs. 

-3) 

Özvegy báró Wesselényi Józsefné gróf Mikó Anna ő miga mező-őri 
tagositott birtokából s hold, kútakkal ellátott, a virágos-völgyi 
vasúti államástól félórára fekvő terület e f. I8S76-dik év Szent- 
György napján kezdve bérbe kiadó. Értekezhetni Bitai 

(1 

" 

(61) (2-8) 
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Kiadó szállás. 
A bel-középutcza 30 sz. alatt 

van egy 9 lakosztályu 

E Szent-Györgynapra kiadó. 
Értekezhetni ott helytt a tu- 

lajdonossal. 

A kaluger. Elbeszélés, 
tól. - A hózivatar. Beszély, 
zseftől. Po8 Edgar végperczei. 

tó szagot kezdtek érezni, me ó 

Épen 
Jámos könyv- s zenemű 1 

által megszerezhető: 

Vigjáték 5 felvonásban. A revisorról. Levéltöredék. A re 
Utójáték egy felvonásban. 

Irta GÓGOLY VASZILYEVICS MIKLÓS. Kiadja a 
TÁRSASÁG. Ára 1 frt. 

DOOCIIE LORRIYA 
Regény Exmoorból. Irta BLACKMORE R. A. 

MUDRONY PÁL. Ára a 4 kötetnek 
Titmarscoh Sámuel histori 
Regény. Irta THACKERAY. Forditotta ifj. SZINNYII J 

Ára 80 kr. 
Deák Ferencz élet- és jellenr 

Ára 30 kr. 
OTHOI. 

Szépirodalmi és ismeretterjesztő havi közlöny. Szerkeszti A 
TARTALoM:: 
László Mihálytól. - Otthon. Költu 
gróf Sollohubtól. - Tompa és a k. 
- A rococo és a czopf harcza.- 

Ára 70 kr. 
Az élet komédiá. 

lasztóbb mérvben lépett föl, lannyira, hog 
munkások végre féltek a kiba bobresz dn 
Az egyik azonban mégis lennt; ámdeali 
a kut fenekére, rögtön ször 
leereszkedett egy másik is, 
részesült. Ekkor már senki 
le az öldöklő kutba; hanem 
rok segitségével huzták ki a 
fülladtakat, kiket semmiféle 
lehetett életrehozni. A nép rpant izgatott 
ban van, annyival is inkább mivel E.-Tarcsát 
sok kutat ástak egy irányb: nevezettt kuttal s mégsem fordult elő ebla hasonló 
Mondják különben, hogy az ominosus k 
csakugyan kőszén törmeléket 
s minthogy a vidék talaja 
kos, meszetes törmelék aljjalbir 
len, hogy közelében gazdag ; 
teznek. 

Az erdélyrészi piaczo arjegyzé 
M.-Vásárhely iaczárai febr. 

ről, 1876. egy hectoliter Titabuza 4 frt 
kr, rozs 3 frt 16 kr, elegybza 3 frt 10 
zab 1 frt 90 kr, 100 kgr. éna 3 frt 
alomszalma - frt 70 kr, zipszalma 90 
egy köbméter fa nem usztatt frt 
usztatott 14 frt 40 kr, egy por. fogygyug 
gya öntött 64 kr. nyujtott - frt 60 kr, mar 
hahus 32 kr, konyhaliszt 1i kr, Rizs 26 , 
i liter gyöngykása 56 kr. 
cse 12 kr, paszuly 10 kr,köles 16 kr, eg 
hectol. burgonya 1 frt 40 r, 100 kgr. 
vanyu káposzta 14 frt - k egy kgr. 
kr. disznózsir frt 90 kr, snzsir frt 
kr, bors 1 frt 16 kr, hagna. 12 kr, f 
hagyma. 26 kr. 

A szamosujvá! piacz árai f) 
21 ről. 1876. egy hectoliter Tisztabuza ő 
- kr. Elegybuza 3 frt, 8( kr. Rozs 3 
60 kr. Zab 2 frt 55 kr. 10 kgr. Széna 
frt - kr, Alomszalma 75 k Zsupszalm 

kr. Egy köbméter nem usztiott fa 5 fit. 
kgr. Fagygyugyertya öntöttös kr. Marhah 
26 kr. Konybaliszt 15 kr. izs 36 kr, 6 
liter Gyöngykása 21 kr. Bor) 10 ke. Lono 
8 kr. Paszuly 7 kr. egy holiter Pityóka ! 
frt 76 kr. egy kgr. Disznsir 1 ífrt 5k. 
Bors 1 frt 5 kr. Hagyma krajczár Fok 
gyma 32 krajczár. 

Távirati tudósítás a besi tözsdérő 
Február 28-án52 Maligues 

Kamat -. 5% Nemzeti kölcsön 
frt. 1860-iki államkölcsön 11,50 Bankrészvó 
nyek 8.84 Hitelrészvények 176,25 Londo 

114,50. frt. Ezüst 10360 Cs. r. arany 5.39 / 
- Napoleondor 9.19 10(mark német éf. 
tékü 56.45 

Urbéri kötvények: Mavarországi 77.80 
Temesvári 7675 Erdélyi 7.- MHorvátországi 
86.- 

Felelős szerkesztő: HRékgy KÁroly 

l 

Legnagyobb rakté Optikai 
czikkekbő 

Kolozsvárt Csapó Sánlor nagy M 

zárjában találató 
aczél, szaru, tekenősbéka, pkfong, uj ez 

aranyba foglalt szemüvegek ésrcsiptetők, Loty 

netek, szinházi lát- és távclvek, nagyitóve 
gek, Compasok, microscopok, tapórák, stereos 

copkastenek, barometerek, hémérők, vizmó 

kek, bor, sőr, must, szesz e 
féle minőségeg 

A vidéki megrende 
figyelem melle! 

most jelent r 

ango 
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omatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 

Regény. Irta JÓKAI MOR. A 7 kötet á. 


